
104. sz. rendelet

a Bolgár Köztársaság alkotmánya 98. cikkének (4) bekezdése alapján

A KÖVETKEZŐKET RENDELEM EL:

Az Állami Közlönyben ki kell hirdetni a dohányról, a dohánytermékekről és a kapcsolódó termékekről szóló törvény
módosításáról és kiegészítéséről szóló, az 51. Nemzetgyűlés által 2025. június 19-én elfogadott törvényt.

Kiadva Szófiában, 2025. június 27-én. 

A köztársasági elnök: Rumen Radev

Az állam pecsétjével ellátva.

Igazságügyi miniszter: Georgi Georgiev

TÖRVÉNY

a dohányról, a dohánytermékekről és a kapcsolódó termékekről szóló törvény módosításáról és
kiegészítéséről

(kihirdetve az Állami Közlöny (SG) 1993. évi 101. számában; módosítva: 1994. évi 19. sz., 1996. évi 110. sz., 1998. évi
153. sz., 1999. évi 113. sz., 2000. évi 33. és 102. sz., 2001. évi 110. sz., 2003. évi 20. sz., 2004. évi 57. és 70. sz., 2005.

évi 91., 95., 99. és 105. sz., 2006. évi 18., 30., 34., 70., 80. és 108. sz., 2007. évi 53. és 109. sz., 2008. évi 36., 67. és
110. sz., 2009. évi 12., 82. és 95. sz., 2011. évi 19. sz., 2012. évi 50. sz., 2015. évi 12. és 14. sz., 2016. évi 19., 28., 31. és

101. sz., 2017. évi 58., 63., 85., 92., 97. és 103. sz., 2018. évi 17., 98. és 106. sz., 2019. évi 7., 17. és 83. sz., 2022. évi
102. sz., 2023. évi 52., 100., 102. és 106. sz., valamint 2024. évi 70. és 79. sz.)

1. § A 30. cikk (2) bekezdése a következőképpen módosul: 
1. Az 1. pont a „termékek” szó után a „dohánytermékektől, a füst nélküli dohánytermékektől, az új dohánytermékektől

és a hevített dohánytermékektől eltérő termékek” szövegrésszel egészül ki. 
2. A 2. pont a „termékek” szó után a „dohánytermékektől, a füst nélküli dohánytermékektől, az új dohánytermékektől

és a hevített dohánytermékektől eltérő termékek” szövegrésszel egészül ki. 
3. A 12. pont a „tartalmaz” szó után a „vagy nem tartalmaz” szavakkal egészül ki. 
4. A szöveg a következő 21. ponttal egészül ki: 
„(21) olyan nikotintartalmú termékek, amelyek nikotintartalma termékegységenként meghaladja a 20 mg-ot.” 
2.  §  A 31.  cikk  vége  az  „és  nikotint  tartalmazó  vagy  nikotint  nem tartalmazó  egyszer  használatos  elektronikus

cigaretták” szövegrésszel egészül ki.
3. §  A 31c. cikk (3) bekezdése a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy nikotinmentes”

szavakkal, a „töltés” szó után pedig a „nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szavakkal egészül ki. 
4. § A 35. cikk a következőképpen módosul: 
1. A (3) bekezdés 1. pontja a következőképpen módosul:
„(1)  kizárólag  a  dohány,  dohánytermékek  és  kapcsolódó  termékek,  a  nikotint  tartalmazó  vagy  nem  tartalmazó

újrafelhasználható  elektronikus  cigaretták  és  a  nikotint  tartalmazó  vagy  nem  tartalmazó  utántöltő  flakonok
kereskedelmében  részt  vevő  szakembereknek,  illetve  olyan  személyeknek  szánt  eszközök,  akiknek  a  fő  üzleti
tevékenysége  a  dohány,  dohánytermékek  és  kapcsolódó  termékek,  a  nikotintartalmú vagy nikotint  nem tartalmazó
elektronikus cigaretták és a nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó utántöltő flakonok gyártása vagy kereskedelme;”.

2. A (7) bekezdésben az „elektronikus cigaretták és utántöltő flakonok” szövegrész helyébe a „nikotint tartalmazó
vagy nem tartalmazó, újrafelhasználható elektronikus cigaretták,  valamint a nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó
utántöltő flakonok” szöveg lép.

3.  A  (8)  bekezdésben  az  „elektronikus  cigaretták,  utántöltő  flakonok  és  nikotintartalmú  folyadékok”  szövegrész
helyébe – annak valamennyi előfordulásában – a „dohánytermékek” szöveg lép. 

5. § A 12. fejezet címe a következőképpen szól: „Elektronikus cigaretták, újrafelhasználható, nikotint tartalmazó vagy
nem tartalmazó”. 

6. § A 43a. cikk a következőképpen módosul: 
1. Az (1) bekezdés a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szavakkal, a

„töltés” szó után pedig a „nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szavakkal egészül ki. 
2. A (2) bekezdésben az 1. pont előtti szöveg a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy

nikotinmentes” szövegrésszel, a „töltés” szó után pedig a „nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szövegrésszel egészül ki. 
3. A (6) bekezdés első mondata a „cigaretta” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy nikotinmentes”

szavakkal  egészül  ki;  a  „töltés”  szó  után  az  „újrafelhasználható,  nikotintartalmú  vagy  nikotinmentes”  szavakkal,  a
„cigaretták” szó után pedig a „nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szavakkal egészül ki. 

4. A (8) bekezdésben az 1. pont előtti szöveg a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy
nikotinmentes” szövegrésszel, a „töltés” szó után pedig a „nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szövegrésszel egészül ki. 

5. A szöveg az alábbi új, (11) bekezdéssel egészül ki: 
„(11)  a  nikotint  tartalmazó  vagy  nem  tartalmazó,  újrafelhasználható  elektronikus  cigaretták  és/vagy  nikotint

tartalmazó vagy nem tartalmazó utántöltő flakonok gyártói és importőrei kötelesek a (2) bekezdés 2. pontjában említett
adatokat  emellett  a  vegyi  anyagok  és  keverékek  káros  hatásai  elleni  védelemről  szóló  törvény  21c.  cikkének  (1)
bekezdésében említett illetékes hatóság rendelkezésére is bocsájtani.”

7. § A 43b. cikk a következőképpen módosul és egészül ki: 
1. Az (1) bekezdésben az 1. pont előtt a szöveg a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy

nikotinmentes” szavakkal egészül ki, és a „töltés” szó után a „nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szavakkal egészül ki. 
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2.  A (2)  bekezdés  a  „cigaretták”  szó után az  „újrafelhasználható,  nikotintartalmú vagy nikotinmentes”  szavakkal
egészül  ki,  a  „töltés”  szó után a „nikotintartalmú vagy nikotinmentes”  szavakkal  egészül  ki,  és  a  „dohánytermékek
használata” szövegrész helyébe a „dohány- és kapcsolódó termékek felhasználásáig” szöveg lép. 

8. §  A 43c. cikk a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szavakkal,  a
„töltés” szó után pedig a „nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szavakkal egészül ki. 

9. § A 43d. cikk az alábbiak szerint módosul: 
1. Az 1. albekezdésben az 1. pont előtt a szöveg a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy

nikotinmentes” szövegrésszel  egészül  ki,  a „töltés” szó után pedig a „tartalmazó vagy nikotinmentes”  szövegrésszel
egészül ki. 

2.  A  (3)  bekezdésben  az  1.  pont  előtt  a  szöveg  első  mondata  a  „cigaretták”  szó  után  az  „újrafelhasználható,
nikotintartalmú vagy nikotinmentes” szövegrésszel, a „töltés” szó után a szöveg pedig a „tartalmazó vagy nikotinmentes”
kifejezéssel egészül ki. 

3.  Az  (5)  bekezdésben  az  1.  pont  előtt  a  szöveg  első  mondata  a  „cigaretták”  szó  után  az  „újrafelhasználható,
nikotintartalmú  vagy  nikotinmentes”  szövegrésszel,  a  „töltés”  szó  után  pedig  a  „tartalmazó  vagy  nikotinmentes”
kifejezéssel egészül ki. 

10. § A 43e. cikk a következőképpen módosul és egészül ki: 
1. Az (1) bekezdésben: 
a) az 1. pont előtti szöveg a „tartalmazó” szó után a „vagy nem tartalmazó” szavakkal egészül ki; 
b) az 1. pontban az „eldobható elektronikus cigarettákban” szövegrészt el kell hagyni; 
c) a 2. pontban a „nikotin” szó helyébe a „nikotin – nikotintartalmú folyadékok esetében” szövegrész lép; 
d) a 3. pontban a „d” pontban a „nikotin” szó helyébe a „nikotin – nikotintartalmú folyadékok esetében” szövegrész

lép.
2. A (2) bekezdés első mondata a „tartalmazó” szó után a „vagy nem tartalmazó” szavakkal egészül ki. 
3. A szöveg az alábbi új, (4) bekezdéssel egészül ki: 
„(4) A nikotintartalmú folyadékban csak olyan összetevők használhatók, amelyek hevített vagy nem hevített formában

nem jelentenek kockázatot az emberi egészségre.”
11. § A 43f. cikk a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható nikotintartalmú cigaretták” szöveggel egészül ki. 
12. § A 43g. cikk a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy nikotinmentes” kifejezéssel

egészül ki, a „töltés” szó után pedig a „tartalmazó vagy nikotinmentes” kifejezéssel egészül ki. 
13. § A 43h. cikk a következőképpen módosul és egészül ki: 
1. Az 1. albekezdésben az 1. pont előtt a szöveg a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy

nikotinmentes” szövegrésszel  egészül  ki,  a „töltés” szó után pedig a „tartalmazó vagy nikotinmentes”  szövegrésszel
egészül ki.

2. A (2) bekezdésben: 
a)  az 1.  pont előtt  a szöveg a „cigaretták”  szó után az „újrafelhasználható,  nikotintartalmú vagy nikotinmentes”

kifejezéssel egészül ki, a „töltés” szó után pedig a „tartalmazó vagy nikotinmentes” kifejezéssel egészül ki; 
b) a 2. pontban a „dózis” szó helyébe a „dózis – nikotintartalmú termékek esetében” szöveg lép; 
c) az 5. pontban a „nikotin és ízesítőanyagok” szövegrész helyébe a „nikotin – nikotintartalmú termékek esetében”

szöveg lép; 
d) a szöveg a következő 6. ponttal egészül ki: 
„(6) Tájékoztatás az ízesítőanyag-tartalomról.” 
3. A (3) bekezdésben: 
a)  az 1.  pont előtt  a szöveg a „cigaretták”  szó után az „újrafelhasználható,  nikotintartalmú vagy nikotinmentes”

kifejezéssel egészül ki, a „töltés” szó után pedig a „tartalmazó vagy nikotinmentes” kifejezéssel egészül ki; 
b) a 2. pontban a „füst” szó helyébe a „kibocsátások” szó lép;
c) a következő 6. pont kerül beillesztésre: 
„6. A termék fogyasztása során megvalósuló szippantások számát kell megadni.”
4. A (4) bekezdés a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható nikotintartalmú” szavakkal egészül ki, a „töltés” szó

után pedig a „nikotint tartalmazó” szavakkal egészül ki. 
5. A szöveg az alábbi (4a) bekezdéssel egészül ki: 
„(4a)  A  nikotinmentes  újrafelhasználható  elektronikus  cigaretták,  a  nikotinmentes  utántöltő  flakonok  és  a

nikotinmentes folyadékok csomagolási egységein és gyűjtőcsomagolásain egészségvédő figyelmeztetést kell elhelyezni a
következő szöveggel: »Ez az eszköz veszélyt jelent az Ön egészségére«.” 

6. Az (5) bekezdés a következőképpen módosul: 
„(5)  A (4)  és  (4a)  bekezdésben említett  egészségvédő  figyelmeztetésekre  a 35l.  cikk (2) bekezdésében  foglaltak

vonatkoznak.” 
14. § A rendelet a 43l. és a 43m. cikkel együtt a következő 13a. fejezettel egészül ki: 

„13a. fejezet”
NIKOTINT TARTALMAZÓ TERMÉKEK ÉS A DOHÁNYTERMÉKEKTŐL ELTÉRŐ TERMÉKEK

43l. cikk (1) A nikotintartalmú termékek csomagolási egységén és gyűjtőcsomagolásán egészségvédő figyelmeztetést
kell  elhelyezni  a  következő  szöveggel:  „A  termék  erős  függőséget  okozó  anyagot,  nikotint  tartalmaz.  Fogyasztása
nemdohányzók számára nem ajánlott.” 

(2) Az (1) bekezdésben említett egészségvédő figyelmeztetésnek:
1. meg kell felelnie a 35i. cikk követelményeinek;
2. párhuzamosnak kell lennie a figyelmeztetésnek szánt felületen található fő szöveggel;
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3. a csomagolási egység és a gyűjtőcsomagolás legnagyobb felületének 30 %-át ki kell töltenie;
43m.  cikk  (1)  Egészségvédő  figyelmeztetést  kell  elhelyezni  a  dohánytermékektől  eltérő  termékek  csomagolási

egységén és gyűjtőcsomagolásán a következő szöveggel: „Ez a termék veszélyt jelent az Ön egészségére”.
(2) az (1) bekezdésben említett egészségvédő figyelmeztetésnek:
1. meg kell felelnie a 35i. cikk követelményeinek;
2. párhuzamosnak kell lennie a figyelmeztetésnek szánt felületen található fő szöveggel;
3. a csomagolási egység és minden gyűjtőcsomagolás legnagyobb felületének 30 %-át ki kell töltenie.”
15. § A rendelet a 43n–43q. cikkel együtt a következő 13b. fejezettel egészül ki: 

„13b. fejezet

ELLENŐRZÉS

43n. cikk  (1)  Az  e törvény  követelményeinek  való  megfelelés  ellenőrzését  önállóan vagy  az  52.  cikkben említett
szervek által felhatalmazott tisztviselőkkel közösen végzik. 

(2) Az (1) bekezdésben említett tisztviselők ellenőrzési feladataik ellátása során: 
1. szabadon beléphetnek a kereskedelmi raktárakba vagy az ellenőrzött személyek helyiségeibe; 
2.  az  ellenőrzött  személytől  az  ellenőrzés  szempontjából  releváns  dokumentumokat,  adatokat,  információkat,

hivatkozásokat és egyéb információhordozókat kikérhetik; 
3. harmadik felektől kikérhetik az ellenőrzések elvégzéséhez szükséges információkat és dokumentumokat; 
4. írásos magyarázatot kérhetnek az ellenőrzött személyektől; 
5.  ellenőrzéseket  végezhetnek,  és  jogsértés  megállapítása  esetén  a  hatáskörüknek  megfelelően  közigazgatási

jogsértési értesítést állíthatnak össze; 
6. elrendelhetik az internetes oldalakhoz való hozzáférés felfüggesztését a dohánytermékek és kapcsolódó termékek

határokon  átnyúló  távértékesítésének  létrehozása,  valamint  a  fogyasztók  számára  az  információs  társadalommal
összefüggő szolgáltatásokon keresztül történő kínálása és értékesítése során; 

7.  az  e  törvény  szerinti  hivatalos  feladataik  ellátása  során  vagy  azzal  összefüggésben  a  Belügyminisztérium
hatóságainak segítségét kérhetik. 

(3) Az ellenőrzések eredményei alapján az (1) bekezdésben említett tisztviselők hatáskörüknek megfelelően jelentést
készítenek a megállapítottakról. 

(4) Az egyéb normatív jogi aktusokban előírt ellenőrző szervek, amelyek ellenőrzési funkciói a dohánytermékek és
kapcsolódó termékek előállításával, kiszerelésével, értékesítésével és felhasználásával kapcsolatosak, együttműködnek
és segítséget nyújtanak az 52. cikkben említett szerveknek, például azáltal, hogy: 

1. részt vesznek a közös ellenőrzések elvégzésében; 
2. véleményt nyilvánítanak a dohánytermékek és kapcsolódó termékek használatának kockázatairól, beleértve azok

emberi egészségre gyakorolt hatását. 
(5) Az 52. § szerinti hatóságok az e törvény szerinti ellenőrzés gyakorlása során együttműködési megállapodásokat

köthetnek más ellenőrző hatóságokkal. 
43o. cikk  (1)  A  31a.  cikk  megsértésének  megállapítása  esetén  a  Fogyasztóvédelmi  Bizottság  elnöke  elrendeli  a

jogsértés megszüntetését. 
(2) Az (1) bekezdésben említett végzést a kiadásának napján közzé kell tenni a Fogyasztóvédelmi Bizottság honlapján.

Azok a  személyek,  akikre ez  a  végzés vonatkozik,  úgy  tekintendők,  hogy  a  közzététel  napjával  erről  értesültek,  és
kötelesek orvosolni az (1) bekezdésben említett végzésben említett jogsértést.

(3) Ha az (1) bekezdés szerinti végzés közzétételétől számított három napon belül a személy nem szünteti meg a
jogsértést,  a  Fogyasztóvédelmi  Bizottság kérelmet  nyújt  be a  szófiai  regionális  bíróság elnökéhez,  hogy kötelezze a
nyilvános elektronikus hírközlő hálózatokat működtető és/vagy elektronikus hírközlési szolgáltatásokat nyújtó valamennyi
vállalkozást az (1) bekezdés szerinti végzésben megjelölt internetes oldalakhoz való hozzáférés felfüggesztésére. 

(4)  A  (3)  bekezdés  szerinti  hozzáférést  akkor  is  fel  kell  függeszteni,  ha  a  weboldalon  az  (1)  bekezdés  szerinti
végzésben meghatározottaktól eltérő egyéb szolgáltatásokat és/vagy termékeket kínálnak és/vagy értékesítenek. 

(5) A szófiai regionális bíróság elnöke vagy az általa felhatalmazott elnökhelyettes a (3) bekezdés szerinti kérelemről
annak kézhezvételétől számított 72 órán belül nyilatkozik. 

(6) Az (5) bekezdés szerinti bíróság által kiadott végzést a kézhezvétel napján közzé kell tenni a Fogyasztóvédelmi
Bizottság honlapján. A nyilvános elektronikus hírközlő hálózatokat és/vagy elektronikus hírközlési szolgáltatásokat nyújtó
vállalkozások kötelesek a bírósági végzés közzétételétől számított 24 órán belül felfüggeszteni az érintett weboldalakhoz
való hozzáférést, és az erről szóló értesítést a Fogyasztóvédelmi Bizottság honlapján való közzététel napjától kezdődően
irányadónak kell tekinteni. 

(7) Az első bekezdésben említett végzés előzetes lefolytatáshoz kötött. 
(8) Az (1) bekezdésben említett végzés ellen a közigazgatási eljárásokról szóló törvénykönyvnek megfelelően lehet

fellebbezni. 
43p. cikk (1) Amennyiben megállapítást nyer, hogy az információs társadalom szolgáltatásai útján, a 35. cikk (3) és (4)

bekezdését megsértve nyújtanak reklámtevékenységet, a Fogyasztóvédelmi Bizottság elnöke végzést ad ki a tartalomnak
az adott honlapról való törlésére.

(2) Az (1) bekezdésben említett esetekben a 43o. cikk (2)–(8) bekezdését kell alkalmazni.
43q. cikk (1) Amennyiben segítségre van szükség, az illetékes hatóság a vizsgálat megkezdése előtt írásban értesíti az

érintett hatóságokat a szükséges segítség típusáról, amely a vizsgálattal kapcsolatos információk vagy a vizsgálatban
részt vevő tisztviselők kijelölése formájában történhet. 
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(2) Az a hatóság, amelytől az (1) bekezdés szerinti segítséget kérik, rendelkezésre bocsátja a kért információkat, és
kijelöli azokat a tisztviselőket, akik részt vesznek az ellenőrzésben. 

(3)  Amennyiben  az  ellenőrző  hatóságok  tevékenységének  akadályozása  esetén  szükséges,  a  Belügyminisztérium
hatóságai  a  belügyminisztériumi  törvény  szerinti  közrend védelmére  vonatkozó  hatáskörük  keretein  belül  segítséget
nyújtanak.” 

16. § A 46. cikk a következőképpen módosul: 
1. Az (1) bekezdésben a „10–20. pont” szövegrész helyébe a „10–21. pont” szöveg, az „1 000–3 000 BGN” szövegrész

helyébe a „2 000–4 000 BGN” szöveg, és a „2 000–5 000 BGN” szövegrész helyébe a „4 000–7 000 BGN” szöveg lép. 
2. A (2) bekezdésben a „2000 BGN-től  5000 BGN-ig” szövegrész helyébe a „3000 BGN-től  6000 BGN-ig” szöveg, a

„4000 BGN-től 8000 BGN-ig” szövegrész helyébe pedig a „7000 BGN-től 10 000 BGN-ig” szöveg lép.
17. § A rendelet a következő 46b. cikkel egészül ki: 
„46b. cikk A Fogyasztóvédelmi Bizottság értesíti a vámhatóságot a 30. cikk (2) bekezdése 1–3. pontjának és a 31.

cikknek a megsértése esetén, és megküldi a jövedéki adóról és az adóraktárakról szóló törvény szerinti dohánytermék
kereskedelmi engedélyének megszüntetéséhez vezető tényállásról és körülményekről szóló jegyzőkönyv vagy okmány
hitelesített másolatát.”

18. § A 47.  cikk (3) bekezdésében a „visszavonja az engedélyt” szövegrész helyébe a „megszünteti  a megadott
engedélyt” szöveg lép, és a „három évre” szövegrészt el kell hagyni.

19. § Az 51b. cikk a következőképpen módosul és egészül ki: 
1. Az (1) bekezdés a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó” szavakkal

egészül ki, a „töltés” szó után a „nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó” szavakkal egészül ki, az „és a 43k. cikk (1)–(3)
bekezdése” szövegrész helyébe a „43k. cikk (1)–(3) bekezdése, a 43l. és 43m. cikk” szövegrész lép, az „1000 BGN-től
3000 BGN-ig”  szövegrész  helyébe a  „2 000 BGN-től  4 000  BGN-ig”  szövegrész  lép,  a  „2 000 BGN-től  5 000  BGN-ig”
szövegrész helyébe pedig a „4 000 BGN-től 7 000 BGN-ig” szövegrész lép. 

2. A (2) bekezdésben a „2 000 BGN-től 5 000 BGN-ig” szövegrész helyébe a „3 000 BGN-től 6 000 BGN-ig” szövegrész
lép, és a „4 000 BGN-től 8 000 BGN-ig” szövegrész helyébe a „7 000 BGN-től 10 000 BGN-ig” szövegrész lép.

20. § A rendelet a következő 51f. cikkel egészül ki: 
„51f.  cikk Az  a  nyilvános elektronikus hírközlő hálózatokat  és/vagy elektronikus hírközlési  szolgáltatásokat  nyújtó

vállalkozás, amely nem függeszti fel a 43o. cikk (1) bekezdésében említett vonatkozó weboldalakhoz való hozzáférést,
20 000 BGN-től 50 000 BGN-ig terjedő pénzbüntetéssel, vagy ismételt jogsértés esetén 60 000 BGN-től 150 000 BGN-ig
terjedő pénzbírsággal sújtható. 

21. § A rendelet a következő 51g. cikkel egészül ki: 
„51g. cikk Az a személy, aki a 43o. cikk (1) bekezdése szerinti végzéssel megállapított jogsértést a 43o. cikk (6)

bekezdésében említett határidőn belül nem orvosolja, 5 000 BGN-től 10 000 BGN-ig terjedő pénzbírsággal vagy 10 000
BGN-től 30 000 BGN-ig terjedő pénzbüntetéssel sújtható.” 

22. § Az 52. cikk (1) bekezdése a következőképpen módosul és egészül ki: 
1. A 4. pontban a „43h. cikk” szövegrészt el kell hagyni. 
2. Az 5. pontban a „10–20. pont” szövegrész helyébe a „10–21. pont” szöveg lép, és az 5. pont végén a szöveg a

„43 l., 43 m., 51f. és 51 g. cikk” szövegrésszel egészül ki. 
23. § Az 52a. cikk a következőképpen módosul és egészül ki: 
1. Az (1) bekezdésben a „10–20. pont” szövegrész helyébe a „10–21. pont” szöveg lép, az „és a 43c–43k. cikk (1) és

(3) bekezdése” szövegrész helyébe pedig a „43c. és 43i. cikk, a 43k. cikk (1) és (3) bekezdése, a 43l. és 43m. cikk”
szöveg lép.

2. A (3) bekezdés a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy nikotinmentes” kifejezéssel
egészül ki, a „töltés” szó után pedig a „tartalmazó vagy nikotinmentes” kifejezéssel egészül ki. 

3. A (7) bekezdés a „cigaretták” szó után az „újrafelhasználható, nikotintartalmú vagy nikotinmentes” kifejezéssel
egészül ki, a „töltés” szó után pedig a „tartalmazó vagy nikotinmentes” kifejezéssel egészül ki. 

24. § A kiegészítő rendelkezések 1. §-ában a következő módosításokat és kiegészítéseket kell tenni: 
1. A 8. pont a következőképpen módosul: 
„(8) »Dohánytermékekhez kapcsolódó termékek«: nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó elektronikus cigaretták,

nikotint  tartalmazó  vagy  nem  tartalmazó  utántöltő  flakonok,  nikotinmentes  folyadékok,  nikotintartalmú  termékek,
dohánytermékektől eltérő dohányzásra szánt termékek, dohánytermékektől eltérő termékek és dohányt nem tartalmazó
vízipipák.” 

2. A 24. pontban a „43h. cikk (4) bekezdése és a 43i. cikk” szövegrész helyébe a „43h. cikk (4) és (4a) bekezdése, a
43i. cikk, a 43l. cikk (1) bekezdése és a 43m. cikk (1) bekezdése” szöveg lép. 

3. A 32. pont a következőképpen módosul: 
„(32) »Ismételt jogsértés«: a büntetés hatálybalépésétől számított egy éven belül elkövetett jogsértés, amellyel az

érintett személyt ugyanolyan típusú jogsértésért büntették.”
4. A 39. pont első mondata a „tartalmaz” szó után a „vagy nem tartalmaz” szavakkal egészül ki, a második mondat

pedig a „cigaretták” szó után a „nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó” szavakkal egészül ki, és végül a „nikotint
tartalmazó vagy nem tartalmazó” szövegrész kerül beillesztésre. 

5. A szöveg a következő 39a. ponttal egészül ki:
„(39a)  »Egyszer  használatos  elektronikus  cigaretta«:  olyan  típusú  elektronikus  cigaretta  (függetlenül  attól,  hogy

tartalmaz-e  nikotint,  vagy  sem),  amelybe  a  folyadékot  a  gyártó  gyárilag  betölti,  és  amely  semmilyen  módon  nem
pótolható ki vagy tölthető fel újra. A nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó utántöltő flakonok, a nikotint tartalmazó
vagy  nem  tartalmazó  utántöltő  flakonok  és  utántöltő  patronok  nem  minősülnek  egyszer  használatos  elektronikus
cigarettának.”
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6. A 40. pont a „tartalmazó” szó után a „vagy nem tartalmazó” szavakkal, a végén pedig az „újrafelhasználható”
kifejezéssel egészül ki. 

7. A 46a. pont a következőképpen módosul: 
„(46a) »Dohánytermékektől  eltérő termékek«:  olyan termékek, amelyeket belélegzéssel füst vagy aeroszol emberi

testbe történő bejuttatására szánnak, és amelyek nem tartalmaznak dohányt és/vagy nikotint, valamint a kábítószerek és
prekurzorok  ellenőrzéséről  szóló  törvény  által  tiltott  növényeket  és  anyagokat,  és  amelyek  égetés,  hevítés  és/vagy
párologtatás útján fogyaszthatók.”

8. A 49. pontban az „orvosi  célokra” szövegrész helyébe a „humán gyógyászatban használt  gyógyszerekről  szóló
törvény  értelmében  vett  gyógyszerek,  valamint  az  orvostechnikai  eszközökről  szóló  törvény  értelmében  vett
orvostechnikai eszközök” szöveg lép.

ÁTMENETI ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

25. § A nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó, újrafelhasználható elektronikus cigaretták, a nikotint tartalmazó
vagy nem tartalmazó utántöltő flakonok, a nikotint tartalmazó termékek (azok kivételével, amelyek nem felelnek meg a
30.  cikk  (2)  bekezdésének  21.  pontjában  foglalt  követelményeknek),  valamint  a  dohánytermékektől  eltérő  olyan
termékek,  amelyeket  e  törvény hatálybalépéséig legyártottak  és forgalomba hoztak és nem felelnek meg e törvény
követelményeinek, a készletek kimerüléséig, de legfeljebb e törvény hatálybalépésétől számított három hónapig továbbra
is forgalomba hozhatók. Azok a nikotintartalmú termékek, amelyek nem felelnek meg a 30. cikk (2) bekezdésének 21.
pontjában foglalt követelményeknek, a törvénynek az Állami Közlönyben való közzétételétől számított egy hónapon belül
megjelenhetnek a kereskedelmi hálózatban.

26.  § Az  e  törvény  hatálybalépése  előtt  gyártott  vagy  forgalomba  hozott,  újrafelhasználható  nikotinmentes
elektronikus cigaretták és nikotinmentes utántöltő flakonok esetében az újrafelhasználható nikotinmentes elektronikus
cigaretták  és/vagy  nikotinmentes  utántöltő  flakonok  gyártói,  importőrei,  illetve  azokat  az  Európai  Unió  egy  másik
tagállamából  az  ország  területére  behozó  személyek  e  törvény  hatálybalépésétől  számított  három  hónapon  belül
bejelentő  nyilatkozatot  tesznek  a  43a.  cikk  (1)–(4)  bekezdésében  megállapított  feltételek  szerint  és  eljárásnak
megfelelően.

27. § (1) A nikotint tartalmazó vagy nem tartalmazó eldobható elektronikus cigarettákat forgalomba hozó, raktározó,
értékesítő,  tartó  és/vagy  kínáló  személyek  e  törvény  hatálybalépésétől  számított  7  napon  belül  leltárt  készítenek  a
rendelkezésre álló mennyiségekről és azt benyújtják a telephely szerint a Vámhivatal területi igazgatóságához.

(2) Az (1) bekezdésben említett leltárnak a következőket kell tartalmaznia: 
1. a vállalat, a székhely és a vezetőség címe, az (1) bekezdésben említett kötelezett személy egyedi azonosító kódja;
2. a telephely pontos címe; 
3.  az  e  törvény  hatálybalépésének  napján  rendelkezésre  álló,  nikotint  tartalmazó  vagy  nem tartalmazó  egyszer

használatos elektronikus cigaretták mennyisége – összesen és terméktípusonként: 
a) a termék kereskedelmi neve; 
b) a termék csomagolása/leírása; 
c) a fogyasztói csomagolás űrtartalma milliliterben; 
d) a fogyasztói csomagok teljes száma; 
4. A leltárt készítő személy vezeték- és keresztneve, és beosztása; 
5. Az (1) bekezdés alapján adóköteles személyt képviselő személy vezeték- és keresztneve, beosztása és aláírása; 
6. A benyújtás dátuma.
(3)  Az  (1)  bekezdésben  említett  termékek  (2)  bekezdés  szerinti  leltárba  felvett  mennyiségei  –  e  törvény

hatálybalépésétől számított három hónapon belül – 
1. az ország területéről egy harmadik ország területére vagy harmadik területre kivihetők vagy az ország területéről

egy másik tagállam területére exportálhatók, ahol ha a fogyasztói csomagolást lebélyegezték, az adójegyeket a jövedéki
adóról és az adóraktárakról szóló törvényt végrehajtó rendelkezésekben meghatározott eljárásnak megfelelően meg kell
semmisíteni;

2. A kiskereskedelmi hálózatban realizálva. 
(4) A (3) bekezdésben említett időszak lejárta után rendelkezésre álló egyszer használatos elektronikus cigaretták

mennyiségeinek megállapításához a vámhatóságok értesítik a Fogyasztóvédelmi Bizottság tisztviselőit a 46. cikk szerinti
jogsértésekről a 30. cikk (2) bekezdésének 18. pontja és a 31. cikk tekintetében.

28. § A jövedéki adóról és adóraktárakról szóló törvényben (kihirdetve az Állami Közlöny [SG] 2005. évi 91. számában;
módosítva: 2005. évi 105. szám, 2006. évi 30., 34., 63., 80., 81., 105. és 108. szám, 2007. évi 31., 53., 108. és 109. szám,
2008. évi 36. és 106. szám, 2009. évi 6., 24., 44. és 95. szám, 2010. évi 55. és 94. szám, 2011. évi 19., 35., 82. és 99.
szám, 2012. évi 29., 54. és 94. sz., 2013. évi 15., 101. és 109. sz., 2014. évi 1. és 105. sz., 2015. évi 30., 92. és 95. sz.,
2016. évi 45., 58., 95. és 97. sz., 2017. évi 9., 58., 63., 92., 97. és 103. sz., 2018. évi 24., 62., 65., 98. és 103. sz., 2019.
évi 7., 17., 33., 96. és 100. sz., 2020. évi 9., 14., 18., 28., 44., 65. és 104. sz., 2021. évi 77. sz., 2022. évi 12., 42., 52.,
100. és 102. sz., 2023. évi 8., 54., 66., 82., 86., 96., 102., 105. és 106. sz., 2024. évi 11., 23., 70. és 79. sz., valamint
2025. évi 26. sz.) az alábbi módosításokra és kiegészítésekre kerül sor: 

1. A 12b. cikk (3) bekezdésében a második mondat a következőképpen módosul: „Az elektronikus cigaretták utántöltő
flakonon  és  tartályon  keresztül  újrafelhasználhatók,  vagy  egyszer  használatos  patronokon  keresztül  újratölthető
termékek.” 

2. A 29. cikk (3) bekezdésének 2. pontja a következőképpen módosul: 
„(2) az e-cigaretta folyadéka – függetlenül attól, hogy tartalmaz-e nikotint vagy sem – az e-cigaretta patronjában,

tartályában vagy utántöltő flakonjában lévő folyadék mennyisége milliliterben kifejezve;”. 
3. A 90a. cikk (2) bekezdése az alábbi új 9. ponttal egészül ki: 
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„(9)  Az  elmúlt  12  hónapban  a  90g.  cikk  (1)  bekezdésének  8.  pontja  alapján  nem  adtak  ki  határozatot  a
dohánytermékek forgalomba hozatali engedélyének felfüggesztéséről.” 

4. A 90g. cikkben: 
a) az (1) bekezdés a következő 8. ponttal egészül ki: 
„(8) ha a személy az illetékes hatóság által megállapított, a dohányról, dohánytermékekről és kapcsolódó termékekről

szóló törvényben meghatározott esetekben jogsértést követett el.”;
b) a (3) bekezdésben a „3. és 5.” szövegrész helyébe a „3., 5. és 8.” szöveg lép.
29. § A fogyasztóvédelmi törvényben (kihirdetve az Állami Közlöny [SG] 2000. évi 48. számában; módosítva: 2002. évi

75. és 120. szám, 2003. évi 36. és 63. szám, 2004. évi 70. és 115. szám, 2005. évi 28., 94. és 103. szám, 2006. évi 30.,
38. és 82. szám, 2007. évi 59. szám, 2008. évi 69. szám, 2009. évi 14., 47. és 74. szám, 2010. évi 42., 50., 59. és 98.
szám, 2011. évi 28. és 51. szám, 2012. évi 32. és 40. sz., 2013. évi 15., 68. és 84. sz., 2015. évi 79. sz., 2016. évi 8. sz.,
2017. évi 85. és 103. sz., 2018. évi 17., 77. és 102. sz., 2019. évi 17., 24., 58. és 101. sz., 2020. évi 71. és 99. sz., 2022.
évi 62. sz., 2023. évi 66. és 106. sz., valamint 2024. évi 39. és 79. sz.) az alábbi módosításokra és kiegészítésekre kerül
sor: 

1. Az 5b. cikkben: 
a)  a  (3)  bekezdésben  a  „dohánytermékektől  eltérő  termékek”  szövegrészt  el  kell  hagyni,  és  az  „és  hevített

dohánytermékek” szövegrész helyébe a „hevített dohánytermékek és magas koffeintartalmú termékek” szöveg lép;
b) a (4) bekezdésben a „dohánytermékektől eltérő termékek” szövegrészt el kell hagyni, és az „és a dinitrogén-oxid

(nevetőgáz)” szövegrész helyébe a „dinitrogén-oxid (nevetőgáz) és magas koffeintartalmú termékek” szöveg lép. 
2. A kiegészítő rendelkezés 1. §-ában: 
a) a 21. pont hatályát veszti; 
b) a szöveg a következő 25. ponttal egészül ki: 
„25.  A  „magas  koffeintartalmú termékek”  olyan élénkítő  hatású  termékeket  jelentenek,  amelyek  a  következőket

tartalmazzák:
a)150 mg/l feletti mennyiségű koffein; 
b) olyan összetevők eredeti  kombinációja, mint a koffein, taurin,  vitaminok és egyéb táplálkozási  vagy fiziológiás

hatással bíró anyagok, beleértve a glükuronolaktont, az inozitolt, a karnitint, a kreatint, a növényi kivonatokat (guarana,
mate, akácia, ginzeng, ginkgo biloba) és egyebek.”

30. § Az élelmiszertörvényben (kihirdetve az Állami Közlöny [SG] 2020. évi 52. számában; módosítva: 2020. évi 65.
sz., 2021. évi 13. sz., 2022. évi 102. sz., 2023. évi 80., 100. és 102. sz., valamint 2024. évi 41. és 85. sz.) a kiegészítő
rendelkezés 1. §-a a 4. pontban a következő „j” alponttal egészül ki: 

„j) a gyermekvédelmi törvény kiegészítő rendelkezése 1. §-ának 25. pontja szerinti magas koffeintartalmú termékek.” 
31. § E törvény hatálybalépésétől számított egy hónapon belül a gazdasági szereplőknek bejelentést kell tenniük az

illetékes  hatóság  felé  az  élelmiszertörvény  26.  cikke  (2)  bekezdésének  5.  pontja  szerint  a  nyilvántartásba  vett
körülményekben bekövetkezett változásról.

32. § Ez a törvény a műszaki szabályokkal  és az információs társadalom szolgáltatásaira vonatkozó szabályokkal
kapcsolatos  információszolgáltatási  eljárás  megállapításáról  szóló,  2015. szeptember 9-i  (EU) 2015/1535  európai
parlamenti  és  tanácsi  irányelv  (HL L 241.,  2015.9.17.,  1.  o.)  szerint  az Európai  Bizottság általi  kifogásokra megadott
határidő lejártakor lép hatályba, kivéve az 1. § 4. pontját, amely a törvénynek az Állami Közlönyben való kihirdetésének
napján lép hatályba, valamint a 43h. cikk (3) bekezdésének 6. pontját, amely a törvénynek az  Állami Közlönyben való
közzétételétől számított 12 hónap elteltével lép hatályba.

A törvényt az 51. Nemzetgyűlés 2025. június 19-én elfogadta, és a Nemzetgyűlés hivatalos pecsétjével ellátta.

a Nemzetgyűlés elnöke: Natalia Kiselova
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